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Title: Need to protect rivers in the country.

डॉ. रघुवंश प
साद िसंह (वशैाली): सभापित महोदय, माननीय सद�य श�ी योगी आिद�यनाथ जी ने गंगा जी को िनम�ल करने का सवाल उठाया है  उ ह!ने यमुना
जी का भी सवाल उठाया, पर उसे कम कर िदया  म# आपको याद कराना चाहता ह% ं, आपको ज&र याद होगा, भारते दु हरीशच द� क' किवता-

तरनी तनुजा तट तमाल त&वर बह* छाए

झुके फूल सो जल प�स न िहत बह* 0र सुझाए

 

महोदय, यह यमुना नदी के िवषय म2 है  महोदय, अभी आपको आसन पर देखकर म# उ�सािहत हो गया  हाल म2 म# मथुरा जी गया था  वहां जब 5ारकाधीश के मंिदर,
और बांके िबहारी के मंिदर गया तो िफर लोग मुझे िवश�ाम घाट ले गए  िवश�ाम घाट पर वहां जो पंडा जी थे, हम2 संयोग से पहचान गए, टीवी इ�यािद म2 देखते ह!गे
उ ह!ने कहा िक अब हमारा मथुरा जी का क;याण हो जाएगा, यमुना जी क' सफाई हो जाएगी  वे लोग मुझे यमुना नदी के िकनारे ले गए

वहां के लोग यमुना के िकनारे पानी क' नली, लौहे के पाइप क' नली लगाए ह*ए ह#  उसम2 से पानी िनकल रहा ह,ै उसी पानी से लोग कु;ला करते ह# और अपने देह
पर भी िछड़कते ह#  वहां यमुना नदी का जल ऐसा नहA ह ैिक देह पर िछड़का जा सके और आचमन िकया जा सके  नाली म2 पानी आ रहा ह,ै हम2 नाली का पानी
नदी के पानी से साफ लगा  जब िक नाली का पानी साफ नहA होता, इसिलए उस पानी के साफ होने का कोई सवाल ही नहA ह,ै लेिकन इससे भी गंदा पानी यमुना
का है  सरकार या प�दूषण पया�वरण िवभाग कहां ह?ै निदय! को साफ करने क' योजना कहां गई? डॉ. राममनोहर लौिहया जी ने कहा था िक निदय! को साफ कर2 ,
इसके िलए कोई बड़ा काय�क�म होना चािहए  यह भिूम ह ैिह दु�तान क', दुिनया क' निदय! के िकनारे जंगल बसते ह#, लेिकन हमारे यहां निदय! के िकनारे गंगाजी,
यमुनाजी, कावेरी, सCयता एवं सं�कृित उगती है  जहां निदय! के िकनारे जंगल उगते ह#, हमारे यहां सCयता एवं सं�कृित उगती है  यहां गंगा ह,ै िद;ली म2 यमुना
नदी है  इसी तरह से मथुरा, इलाहाबाद एवं प�याग म2 संगम है  योगी आिद�य नाथ जी बता रहे ह# िक हमारी आ�था है  लोग कहते ह# - "िजस देश म2 गंगा बहती ह,ै
अितिथ जो हमारा होता ह,ै वह प�ाण से Eयारा होता ह,ै हम उस देश के वासी ह,ै िजस देश म2 गंगा बहती है  गंगा मेरी मां का नाम, बाप का नाम िहमालय, गंगा यमुना
का"...(Fयवधान) तेरे मन क' गंगा और मेरे मन क' यमुना ...(Fयवधान)

सभापित महोदय: रघुवंश जी, आप चाहते Gया ह#?

डॉ. रघुवंश प
साद िसंह: राधा-राधा नाम जपन भए, �वास के आमन-जामन से ...(Fयवधान)

हमने एक िफ;म म2 एक गीत सुना है ...(Fयवधान)

सभापित महोदय, यमुना नदी क' मथुरा म2 हमने जो दुद�शा देखी, िद;ली म2 दुद�शा ह,ै यमुना नदी एवं गंगा नदी क' जो दुद�शा ह,ै सरकार एवं पया�वरण िवभाग कहां
ह,ै कहां ह ैराHय सरकार?...(Fयवधान) चाहे भारत सरकार हो, राHय सरकार हो या िवशेषI ह!, तंुत काय�बJ काय�क�म से मथुरा एवं िद;ली म2 यमुना नदी क'
सफाई कराई जाए  गंगा नदी जब राK�ीय घोिषत क' गई ह,ै...(Fयवधान) साधु लोग अनशन कर रहे ह# ...(Fयवधान) सरकार का कब इस तरफ Lयान
जाएगा?...(Fयवधान) Gया योजना ह,ै कहां एGशन ह,ै कहां पुराण ह,ै यह हमारी सCयता एवं सं�कृित का िच ह ह,ै गंगा, यमुना नदी, कावेरी, कृMणा-गोदावरी,
गोमती, इन सभी निदय! को साफ करने के साथ-साथ इन दोन! पर Hयादा तवHजो दी जानी चािहए ...(Fयवधान)

सभापित महोदय: रघुवंश जी, इस समय इस पर कोई बहस नहA हो रही है  यह जीरो ऑवर है

डॉ. रघुवंश प
साद िसंह: सभापित महोदय, इस सवाल का जवाब सरकार को देना चािहए  हम इसे छोड़ने वाले नहA ह#, इस पर अंितम लड़ाई लड़ी
जाएगी ...(Fयवधान)

 

MR. CHAIRMAN: The House stands adjourned to meet tomorrow, the 27th April 2012 at 11 a.m.

 

20.34 hrs

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock

on Friday, April 27, 2012 / Vaisakha 7, 1934 (Saka).

 

* The sign + marked above the name of a Member indicates that the Question was actually asked on the floor of the House by that
Member
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